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*1620617*  

  الدورة الحادية والسبعون

        (ي) من جدول الأعمال ١٩البند 
  التنمية المستدامة: التنمية المستدامة للجبال    

  
  تقرير اللجنة الثانية*    

  
  (بيرو) سيوان: السيد غلاوكو المقرر

    
  مقدمة  - أولا   

مـن جـدول الأعمـال (انظـر      ١٩أجرت اللجنة الثانيـة مناقشـة موضـوعية بشـأن البنـد        - ١
A/71/463 ــرة ــتين    ٢، الفقـ ــي (ي) في الجلسـ ــد الفرعـ ــأن البنـ ــراء بشـ ــذ إجـ  ٢٥و  ٢٤). واتخـ

. ويـرد ســرد لوقـائع نظـر اللجنـة في هــذا     ٢٠١٦تشـرين الثـاني/نوفمبر    ١٨و  ٨المعقـودتين في  
  .)١(البند الفرعي في المحاضر الموجزة ذات الصلة

    
  A/C.2/71/L.18/Rev.1و  A/C.2/71/L.18النظر في مشروعي القرارين   - ا ثاني  

ممثـل إيطاليـا، أيضـا باسـم      تشـرين الثـاني/نوفمبر، عـرض     ٨المعقودة في  ٢٤في الجلسة   - ٢
   ).A/C.2/71/L.18 “ ( التنمية المستدامة للجبال”و، مشروع قرار بعنوان بير

__________ 

ــذا البنــــد في     *   ــأن هــ ــة بشــ ــر اللجنــ ــوز   ١١يصــــدر تقريــ ــزءا، تحــــت الرمــ ، A/71/463/Add.1، و A/71/463جــ
، A/71/463/Add.6، و A/71/463/Add.5، و A/71/463/Add.4، و A/71/463/Add.3، و A/71/463/Add.2 و
  .A/71/463/Add.10، و A/71/463/Add.9، و A/71/463/Add.8، و A/71/463/Add.7 و

  )١(  A/C.2/71/SR.20  وA/C.2/71/SR.25. 
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تشــرين الثــاني/نوفمبر، كــان معروضــا علــى اللجنــة  ١٨، المعقــودة في ٢٥وفي الجلســة   - ٣
)، مقــدم  A/C.2/71/L.18/Rev.1( “التنميــة المســتدامة للجبــال  ”مشــروع قــرار مــنقح بعنــوان    

الاتحاد الروسي، وإثيوبيا، والأرجنـتين، وأرمينيـا، وإسـبانيا، وإكـوادور، وألمانيـا، وأنـدورا،        من
المتعــددة القوميــات)، وبــيرو،    -وإيطاليــا، وبــابوا غينيــا الجديــدة، وبوتــان، وبوليفيــا (دولــة       

وتايلند، وتشيكيا، وجامايكا، والجبل الأسـود، والجمهوريـة الدومينيكيـة، وجمهوريـة مقـدونيا      
ــا، وســري لانكــا، وســلوفاكيا، وســلوفينيا،       ــا، وروماني ــوب أفريقي اليوغوســلافية ســابقا، وجن
وسويسـرا، وشــيلي، وصـربيا، وطاجيكســتان، والعـراق، وغواتيمــالا، وفرنسـا، وقيرغيزســتان،     

واتيــا، وكوبــا، وكوســتاريكا، وكينيــا، ولبنــان، وليختنشــتاين، وليســوتو،  وكازاخســتان، وكر
  والمغرب، والمكسيك، والنمسا، ونيبال، ونيجيريا، وهندوراس.

وفي الجلســة نفســها، أدلى ممثــل بــيرو ببيــان، وأعلــن أن إســرائيل، وأيســلندا، والبوســنة    - ٤
  مشروع القرار المنقح. والهرسك، وبولندا، وسورينام، والفلبين قد انضمت إلى مقدمي

وفي الجلسة نفسها أيضا، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القرار المنقح لا تترتب عليـه آثـار     - ٥
  في الميزانية البرنامجية.

(انظـر   A/C.2/71/L.18/Rev.1أيضا، اعتمـدت اللجنـة مشـروع القـرار      ٢٥ وفي الجلسة  - ٦
  ).٧الفقرة 
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  توصية اللجنة الثانية  - ثالثا   

  توصي اللجنة الثانية الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي:  - ٧
  

  التنمية المستدامة للجبال    
  

  ،إن الجمعية العامة  
 ٢٠٠٠كـــــانون الأول/ديســـــمبر    ٢٠المـــــؤرخ   ٥٥/١٨٩إلى قراراـــــا   إذ تشـــــير  

ــؤرخ  ٥٧/٢٤٥ و ــمبر   ٢٠المـ ــانون الأول/ديسـ ــؤرخ  ٥٨/٢١٦و  ٢٠٠٢كـ ــانون  ٢٣المـ كـ
 ٦٠/١٩٨و  ٢٠٠٤كــانون الأول/ديســمبر  ٢٢المــؤرخ  ٥٩/٢٣٨و  ٢٠٠٣الأول/ديســمبر 

 نون الأول/كـــــا ١٩المـــــؤرخ  ٦٢/١٩٦و  ٢٠٠٥كـــــانون الأول/ديســـــمبر   ٢٢المـــــؤرخ 
المـؤرخ   ٦٦/٢٠٥و  ٢٠٠٩كـانون الأول/ديسـمبر    ٢١المؤرخ  ٦٤/٢٠٥و  ٢٠٠٧ ديسمبر

 ل/كـــــانون الأو ٢٠المـــــؤرخ  ٦٨/٢٠١٧، وقرارهـــــا ٢٠١١كـــــانون الأول/ديســـــمبر  ٢٢
  ،“التنمية المستدامة للجبال”والمعنون  ٢٠١٣  ديسمبر

، المعنـــون ٢٠١٥أيلول/ســـبتمبر  ٢٥المـــؤرخ  ٧٠/١قرارهــا   وإذ تؤكــد مـــن جديـــد   
الـــذي اعتمـــدت بموجبـــه مجموعـــة  “ ٢٠٣٠: خطـــة التنميـــة المســـتدامة لعـــام  تحويـــل عالمنـــا”

الأهداف والغايات العالميـة الشـاملة والبعيـدة المـدى المتعلقـة بالتنميـة المسـتدامة، الـتي تركـز           من
على الناس وتفضي إلى التحول، والتزمـت بالعمـل دون كلـل مـن أجـل تنفيـذ الخطـة بالكامـل         

القضاء على الفقر بجميع صـوره وأبعـاده، بمـا في ذلـك الفقـر       مت بأن، وسل٢٠٣٠ّبحلول عام 
المدقع، هو أكبر تحـدّ يواجهـه العـالم وشـرطٌ لا غـنى عنـه لتحقيـق التنميـة المسـتدامة، والتزمـت           

ــة    ــة المســتدامة بأبعادهــا الثلاث علــى نحــو  -الاقتصــادي والاجتمــاعي والبيئــي   -بتحقيــق التنمي
لإنجــازات الــتي تحققــت في إطــار الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة  متــوازن ومتكامــل وبالاســتناد إلى ا

  وبالسعي إلى استكمال ما لم ينفَّذ من تلك الأهداف،
ســـلِّم، في جملـــة أمـــور،   ت ٢٠٣٠إلى أن خطـــة التنميـــة المســـتدامة لعـــام     وإذ تشـــير  

الطبيعيــة، التنميــة الاجتماعيــة والاقتصــادية تتوقــف علــى الإدارة المســتدامة لمــوارد كوكبنــا  بـأن 
وتؤكــد تصــميم اتمــع الــدولي علــى حفــظ المحيطــات والبحــار ومــوارد الميــاه العذبــة، وكــذا     
الغابات والجبال والأراضي الجافة، واستغلالها بشكل مستدام، وعلى حمايـة التنـوع البيولـوجي    

  والنظم الإيكولوجية والحياة البرية،
، المعنـــون  ٢٠١٦تموز/يوليـــه   ٢٩المـــؤرخ   ٧٠/٢٩٩إلى قرارهـــا   وإذ تشـــير أيضـــا   

  ،“واستعراضها على الصعيد العالمي ٢٠٣٠متابعة خطة التنمية المستدامة لعام ”
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ة عمـل  بشـأن خط ـ  ٢٠١٥تموز/يوليـه   ٢٧المـؤرخ   ٦٩/٣١٣قرارهـا   وإذ تعيد تأكيد  
أديــس أبابــا الصــادرة عــن المــؤتمر الــدولي الثالــث لتمويــل التنميــة، الــتي تشــكل جــزءا لا يتجــزأ   

وتدعمها وتكملها وتساعد على توضيح سياق غاياـا   ٢٠٣٠خطة التنمية المستدامة لعام  من
المتصلة بوسائل التنفيذ من خلال سياسات وإجراءات عملية، وتعيـد تأكيـد الالتـزام السياسـي     

لقــوي بالتصــدي لتحــدي التمويــل ويئــة بيئــة ملائمــة علــى جميــع المســتويات لتحقيــق التنميــة ا
  المستدامة، بروحٍ من الشراكة والتضامن على الصعيد العالمي،

باتفاق بـاريس المـبرم في إطـار اتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تغـير           وإذ ترحب  
جميع الأطراف في الاتفـاق علـى تنفيـذه الكامـل      المناخ وببدء نفاذه في وقت مبكر، وإذ تشجع

وتحث الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ التي لم تـودع بعـد صـكوك    
التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام الخاصة ا، حسب الاقتضاء، على أن تقـوم بـذلك   

  في أقرب وقت ممكن،
ســلِّم، في جملــة حــدة الإطاريــة بشــأن تغــير المنــاخ ت الأمــم المت إلى أن اتفاقيــة وإذ تشــير  

أمور، بأن البلدان النامية ذات الـنظم الإيكولوجيـة الجبليـة الهشـة معرضـة بوجـه خـاص للآثـار         
  الضارة لتغير المناخ،

اطر الكـــوارث للفتـــرة بـــإعلان ســـنداي وإطـــار ســـنداي للحـــد مـــن مخ ـــ وإذ تعتـــرف  
ا مؤتمر الأمم المتحدة العالمي الثالث المعني بالحد من مخـاطر  اللذين اعتمدهم ،)١(٢٠٣٠-٢٠١٥

الكــوارث، حيــث جــاء في الإطــار، ضــمن جملــة أمــور، أنّ الضــرورة تقتضــي اتخــاذ إجــراءات    
زيــز القــدرة علــى تحملــها،    مركــزة للاســتثمار في الحــد مــن أخطــار الكــوارث مــن أجــل تع       

ة مخــاطر الكــوارث ورســم خــرائط  المهــم التشــجيع علــى جعــل عمليــات تقيــيم وإدار   مــن وأنّ
المناطق المعرضة لها جزءاً من عمليات تخطـيط التنميـة الريفيـة وإدارـا في منـاطق منـها الجبـال،        
وذلك بوسائل منها تحديد المناطق التي تعتـبر آمنـة للاسـتيطان البشـري والـتي تحـافظ في الوقـت        

  المخاطر، نفسه على وظائف النظم الإيكولوجية التي تساعد على الحد من
المسـتقبل  ”عنونـة  إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة الم وإذ تشير  

وخطــة تنفيــذ نتــائج مــؤتمر القمــة العــالمي   ،)٢(٢١، وجــدول أعمــال القــرن “الــذي نصــبو إليــه

__________ 

 .، المرفقان الأول والثاني٦٩/٢٨٣القرار   )١(  

ــانيرو،       )٢(   ــو دي جـ ــة، ريـ ــة والتنميـ ــني بالبيئـ ــدة المعـ ــم المتحـ ــؤتمر الأمـ ــر مـ ــه  ١٤-٣ تقريـ ، ١٩٩٢حزيران/يونيـ
ــد ــؤتمر   ال ــتي اتخــذها الم ــرارات ال ــع    الأول، الق ــم المبي ــم المتحــدة، رق والتصــويب)،  A.93.I.8(منشــورات الأم
 .الثاني  ، المرفق١  القرار
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المتعلقـــة بـــالتنوع  ، وأهـــداف آيتشـــي)٣(“)خطـــة جوهانســـبرغ للتنفيـــذ(”امة للتنميـــة المســـتد
  ،)٤(٢٠٢٠-٢٠١١وع البيولوجي للفترة البيولوجي المحددة في الخطة الاستراتيجية للتن

بأن الفوائد المسـتمدة مـن المنـاطق الجبليـة ضـرورية للتنميـة المسـتدامة وبـأن          موإذ تسلّ  
مات الأساسـية  النظم الإيكولوجية الجبلية تؤدي دورا بالغ الأهمية في توفير المياه والموارد والخـد 

  الأخرى لشريحة كبيرة من سكان العالم،
بأن النظم الإيكولوجية الجبلية معرضـة بشـكل كـبير إلى تزايـد الآثـار       م أيضاوإذ تسلّ  

ة الغابـــات وتـــدهورها والـــتغيرات الضـــارة الناجمـــة عـــن تغـــير المنـــاخ والنـــوازل الجويـــة وإزال ـــ 
عيـة، الـتي لا تنـتعش منـها إلا بـبطء،      استخدام الأراضي وتـدهور الأراضـي والكـوارث الطبي    في

وبـأنّ الكتـل الجليديـة الجبليـة في جميـع أنحــاء العـالم بـدأت تـنكمش وتتضـاءل، متسـببة في آثــار           
  متزايدة على البيئة وعلى سبل العيش المستدامة ورفاه البشر،

بأن على الرغم مـن التقـدم الـذي أُحـرز في تعزيـز التنميـة المسـتدامة للمنـاطق          وإذ تقر  
الجبلية وحفظ النظم الإيكولوجيـة الجبليـة، بمـا في ذلـك تنوعهـا البيولـوجي، لا تـزال معـدلات         
انتشار الفقر وانعدام الأمـن الغـذائي والإقصـاء الاجتمـاعي والتـدهور البيئـي والتعـرض لمخـاطر         

سيما في البلدان النامية، ولا يزال الحصول علـى ميـاه الشـرب وخـدمات      الكوارث مرتفعةً، لا
رف الصــحي الأساســية بصــورة دائمــة وبأســعار معقولــة وعلــى خــدمات الطاقــة الحديثــة    الصــ

  المستدامة محدودا،
ــالغ    أنّ عــدد ســكان الجبــال في البلــدان الناميــة الــتي تعــد عرضــةً     وإذ تلاحــظ بقلــق ب

، زيــادة )٥(لأغذيــة والزراعــة للأمــم المتحــدةلانعــدام الأمــن الغــذائي قــد شــهد، بحســب منظمــة ا
، في حـين ارتفـع مجمـوع عـدد سـكان العـالم       ٢٠١٢و  ٢٠٠٠في المائـة بـين عـامي     ٣٠بنسبة 

ــة بنســبة    ــاطق الجبلي ــذين يعيشــون في المن ــأن الضــرورة     ١٦ال ــة، وتقــر في هــذا الصــدد ب في المائ
تقتضي منح المناطق الجبلية ما تحتاجه مـن أولويـة خاصـة واهتمـام عاجـل، وذلـك بطـرق منـها         

  ذه المناطق من تحديات وما تتيحه من فرص،التركيز على ما تواجهه ه

__________ 

 -آب/أغســــطس  ٢٦يــــة المســــتدامة، جوهانســــبرغ، جنــــوب أفريقيــــا،  تقريــــر مــــؤتمر القمــــة العــــالمي للتنم   )٣(  
والتصــويب)، الفصــل الأول،   A.03.II.A.1(منشــورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع      ٢٠٠٢أيلول/ســبتمبر  ٤

 .، المرفق٢ القرار

 ، المرفق.١٠/٢، المرفق، المقرر UNEP/CBD/COP/10/27برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، الوثيقة   )٤(  

  )٥(  Food and Agriculture Organization of the United Nations, Mapping the Vulnerability of Mountain Peoples 

to Food Insecurity (Rome, 2015). 
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الجهود التعاونيـة للشـراكة الدوليـة مـن أجـل التنميـة المسـتدامة في المنـاطق          وإذ تلاحظ  
الجبلية (الشراكة من أجل تنمية المناطق الجبلية) التي استهلت خلال مؤتمر القمة العالمي للتنميـة  

حكومــة  ٥٧الــدعم الــذي تعهــدت بــه مــن المســتدامة كنــهج متعــدد الأطــراف المعنيــة يســتفيد 
ــة و   ١٤ و ــة دوليـ ــة حكوميـ ــس     ٢١٠منظمـ ــن خمـ ــية ومـ ــات الرئيسـ ــن اموعـ ــات مـ منظمـ
الاقتصـادي   -السلطات دون الوطنية، ويسهم في تعزيز التنميـة المسـتدامة بأبعادهـا الثلاثـة      نم

  في المناطق الجبلية، -والاجتماعي والبيئي 
  ؛)٦(م عن التنمية المستدامة للجبالالعابتقرير الأمين  تحيط علما  - ١  
سـائل  الدول علـى اعتمـاد رؤيـة بعيـدة المـدى ونهـج كليـة، وذلـك بو         تشجع  - ٢  

بينها إدراج سياسات خاصة بالجبال في الاستراتيجيات الوطنية لتحقيـق التنميـة المسـتدامة،     من
ومعالجـة انعـدام   وعلى تكثيـف الجهـود مـن أجـل القضـاء علـى الفقـر بجميـع أشـكاله وأبعـاده،           

لتـــدهور البيئـــي ومخـــاطر الكـــوارث الأمـــن الغـــذائي وســـوء التغذيـــة والإقصـــاء الاجتمـــاعي وا
المناطق الجبلية، مع مراعاة أنّ العمل بنهج متكامـل لإدارة المسـاحات الطبيعيـة يعـالج قضـايا       في

وكــذا القــدرة  إدارة المــوارد الطبيعيــة، بمــا في ذلــك أحــواض الميــاه والإدارة المســتدامة للغابــات،
فضـي  د الأطراف المعنية، مـن شـأنه أن ي  على التكيف مع تغير المناخ من خلال نهج تراعي تعد

إلى التنميــة المســتدامة للمنــاطق المرتفعــة وإلى تحســين ســبل عــيش اتمعــات المحليــة وتحقيــق          
  الاستخدام المستدام للموارد الجبلية؛

يعيشــون في البيئــات الجبليــة، درجــة الضــعف الخاصــة للســكان الــذين   تؤكــد  - ٣  
والذين يستفيدون بشكل محدود من النظم الصحية والتعليمية والاقتصادية في أغلـب الأحيـان،   
ويتعرضون بشكل خاص لمخاطر الآثار السلبية الناجمـة عـن قسـاوة الظـواهر الطبيعيـة، وتـدعو       

ة كلها وتبادلهـا للمعـارف   الدول إلى تعزيز الأعمال التعاونية بما يشمل مشاركة الأطراف المعني
والخبرات فيما بينها، بمـا في ذلـك المعـارف التقليديـة للشـعوب الأصـلية الـتي تعـيش في المنـاطق          
ــات        ــات والاتفاق ــز الترتيب ــك مــن خــلال تعزي ــة، وذل ــة الجبلي ــة ومعــارف اتمعــات المحلي الجبلي

ن بحــث إمكانيــة وضــع ومراكــز الامتيــاز القائمــة في مجــال التنميــة المســتدامة للجبــال، فضــلا ع ــ
  ترتيبات واتفاقات جديدة، حسب الاقتضاء؛

أهميــة إيجــاد حلــول مبتكــرة لتنويــع ســبل كســب العــيش وإتاحــة  تؤكــد أيضــا  - ٤  
فرص تحسين الدخل للمجتمعات المحلية الجبلية، وفي هـذا الصـدد، تحـث علـى تشـجيع الحلـول       

__________ 

  )٦(  A/71/256. 
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بليــة، حســب الاقتضــاء، مــن أجــل  المبتكــرة ومهــارات ريــادة الأعمــال في اتمعــات المحليــة الج 
  القضاء على الفقر والجوع؛

على ضرورة أن تحظى تقاليد ومعـارف الشـعوب الأصـلية الـتي      تؤكد كذلك  - ٥  
ســيما في الزراعــة وفي الميــدان  تعــيش في المنــاطق الجبليــة ومعــارف اتمعــات المحليــة الجبليــة، لا 

ع السياسـات والاسـتراتيجيات والـبرامج    الطبي، بكامل المراعاة والاحترام والتشجيع لـدى وض ـ 
شدد على أن الضرورة تقتضي تشجيع مشاركة اتمعـات المحليـة   لإنمائية في المناطق الجبلية، وتا

الجبليـة وتفاعلــها بالكامـل في اتخــاذ القــرارات الـتي مهــا، وإدمــاج معـارف الشــعوب الأصــلية     
التشـاور مـع الشـعوب الأصـلية واتمعـات      وتراثها وقيمها في كل المبادرات الإنمائية، وذلـك ب 

  المحلية الجبلية المعنية وبموافقتها، حسب الاقتضاء؛
أنّ المــرأة غالبــا مــا تكــون هــي المســؤولة بالأســاس عــن إدارة المــوارد    تلاحــظ  - ٦  

ــة وهــي العنصــر الفاعــل في الزراعــة، وتشــدد علــى أنّ الضــرورة تقتضــي تحســين فــرص       الجبلي
ــة، بالنســبة إلى المــرأة  بمــا فيهــا الأراضــي والخــدمات الاقتصــادية   الحصــول علــى المــوارد،   والمالي

في عمليــات صــنع القــرارات الــتي المنــاطق الجبليــة، وأيضــا تعزيــز دور المــرأة بالمنــاطق الجبليــة  في
ــم      ــات ــا، وتشــجع الحكوم ــا وبيئا ــة وثقافا ــا المحلي ــة    مجتمعا ــة الدولي ــات الحكومي والمنظم
نسـاني، بمـا في ذلـك البيانـات المصـنفة بحسـب نـوع الجـنس، في الأنشـطة          إدمـاج البعـد الج   على

  والبرامج والمشاريع المنفذة لتنمية المناطق الجبلية؛
بأن الجبال توفر مؤشـرات حساسـة علـى تغـير المنـاخ، وذلـك مـن خـلال          تقر  - ٧  

لســيول ظــواهر مــن قبيــل تغــير التنــوع البيولــوجي وانكمــاش الكتــل الجليديــة الجبليــة وتــدفق ا    
العارمـة والــتغيرات في جريــان ميـاه الأمطــار الموسميــة، الـتي تــؤثر علــى المصـادر الرئيســية للميــاه     
العذبة في العالم، وتؤكد على ضرورة اتخاذ إجراءات من أجل الـنقص إلى أدنى حـد مـن الآثـار     

  السلبية لهذه الظواهر وتعزيز تدابير التكيف معها وتفادى فقدان التنوع البيولوجي؛
الــدول الأعضــاء علــى أن تقــوم، علــى المســتويات المحلــي والــوطني         تشــجع  - ٨  

والإقليمي، حسب الاقتضاء، بجمع بيانات علمية مصنفة عن المناطق الجبلية عـن طريـق الرصـد    
المنهجي، بما يشمل اتجاهات التقدم والتغير، اسـتنادا إلى المعـايير ذات الصـلة، وذلـك مـن أجـل       

البحثية المتعددة الاختصاصات وتعزيز العمـل بمقاربـة متكاملـة وجامعـة      دعم البرامج والمشاريع
في عمليات صنع القرار والتخطيط، وتحيط علما بإدراج مؤشر الغطـاء الأخضـر الجبلـي ضـمن     

  إطار المؤشرات العالمية لأهداف وغايات التنمية المستدامة؛



A/71/463/Add.10

 

8/10 16-20617 

 

ذكــاء الــوعي الــدول الأعضــاء وكــل الأطــراف المعنيــة علــى مواصــلة إ تشــجع  - ٩  
العام بالفوائد الاقتصادية التي تتيحها الجبال للمجتمعات المحليـة الـتي تقطـن المرتفعـات ولقسـط      

  كبير من سكان العالم الذين يعيشون في المناطق المنخفضة؛
في هذا الصدد بمساهمة مبادرات السياحة المستدامة في المنـاطق الجبليـة    ترحب  - ١٠  

حمايـة البيئـة وتحقيـق المنـافع الاجتماعيـة والاقتصـادية للمجتمعـات        باعتبارها من وسـائل تعزيـز   
  المحلية، بما في ذلك فرص العمالة المنتجة والنمو الاقتصادي وتعزيز الثقافة والمنتجات المحلية؛

إزاء عدد الكـوارث الطبيعيـة والكـوارث الـتي يسـببها       تعرب عن قلقها البالغ  - ١١  
ممــا أســفر عــن وقــوع خســائر جســيمة  الســنوات الأخــيرة، الإنســان ونطاقهــا وتفــاقم أثرهــا في

الأرواح وحدوث آثار اجتماعية واقتصادية وبيئية سلبية طويلة الأمـد بالنسـبة للمجتمعـات     في
عــبر العــالم، وتســلّم بــأنّ الحــد مــن مخــاطر الكــوارث يتطلــب جــا وقائيــا أوســع نطاقــا وأكثــر   

ومشـــاركتها، وتـــوفير ســـبل الـــتمكين  تركيـــزا علـــى النـــاس، وتفاعـــل كافـــة أطيـــاف اتمـــع 
خاص المتضــررين والمشـاركة الشــاملة والميســرة وغـير التمييزيــة، مــع إيــلاء اهتمـام خــاص للأش ــ  

الكوارث أكثر من غيرهم، ولا سيما أشد الناس فقراً، فضـلا عـن مراعـاة ضـعف السـكان       من
  الذين يعيشون في البيئات الجبلية، وبالأخص في البلدان النامية؛

ــبل التص ــ    تشــجع  - ١٢   دي لمخــاطر الكــوارث والاســتثمار   الــدول علــى تعزيــز س
الحـد منـها تعزيـزا للقـدرة علـى مواجهتـها، وتطـوير وتحسـين اسـتراتيجيات مواجهـة مخـاطر             في

الكوارث في المناطق الجبلية، بما يشمل وضع منظور استشرافي، حـتى يـتم التعامـل مـع الظـواهر      
الصخور والايـارات الثلجيـة وفيضـانات الـبحيرات الجليديـة       الطبيعية القاسية من قبيل تساقط

والايالات الأرضية، التي يمكن أن تتفاقم بسبب تغير المنـاخ وإزالـة الغابـات، وذلـك بمـا يتفـق       
  ؛)١(٢٠٣٠-٢٠١٥ـر الكوارث للفترة وإطار سنـداي للحد من مخاطــ

ــجع  - ١٣   ــلطات ا    تشـ ــاركة السـ ــادة مشـ ــى زيـ ــدد علـ ــذا الصـ ــلا  في هـ ــة، فضـ لمحليـ
ــاف والشــعوب الأصــلية      عــن ــة الأخــرى ذات الصــلة، ولا ســيما ســكان الأري الأطــراف المعني

واتمع المدني والقطاع الخاص، في وضع وتطبيـق الـبرامج وفي التخطـيط لاسـتخدام الأراضـي      
  وترتيبات حيازا، وفي سائر الأنشطة المتصلة بالتنمية المستدامة في الجبال؛

 أهمية ضمان حفظ النظم الإيكولوجيـة الجبليـة، بمـا في ذلـك تنوعهـا      إلى تشير  - ١٤  
البيولوجي، من أجل تعزيز قدرا على توفير المنافع التي لا غـنى عنـها لرفـاه الإنسـان وللنشـاط      
الاقتصادي والتنمية المستدامة، وعلى تطوير سبل تنفيذية مبتكرة لحماية هـذه الـنظم، وترحـب    

فق الجبـال التـابع للشـراكة مـن أجـل تنميـة المنـاطق الجبليـة، وتشـجع          في هذا الصدد بتدشين مر
  الدول والأطراف المعنية الأخرى على دعمه بالتبرعات المالية؛
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على تكثيف الجهود التي تبذلها الدول وجميع الأطراف المعنية واتمـع   تشجع  - ١٥  
ا المحلـيين، بطـرق منـها    الدولي من أجل حفظ النظم الإيكولوجيـة الجبليـة وتحسـين رفـاه سـكا     

دعم برامج التعليم والخدمات الإرشادية وبناء القدرات، لا سـيما في أوسـاط اتمعـات المحليـة     
والأطراف المعنية الأخرى، وعلى مراعاة مدى التحديات الراهنة التي تواجهها هـذه اتمعـات   

ليف اقتصـادية واجتماعيـة   وإيلاء الاعتبار لما يمكن أن يترتب عن التقاعس عـن العمـل مـن تكـا    
  وبيئية متزايدة على البلدان واتمعات؛

أنّ العمـل علـى الصـعيد الـوطني عامـل أساسـي للتقـدم في تحقيـق التنميـة           تؤكّد  - ١٦  
المستدامة للجبال، وترحب بما شهده هذه العمل من تزايد مطرد خلال السنوات الأخيرة بفضـل  

والمبـادرات، وتـدعو اتمـع الـدولي إلى أن يـدعم الجهـود        انعقاد العديد من المناسبات والأنشـطة 
التي تبذلها البلدان النامية مـن أجـل وضـع وتنفيـذ اسـتراتيجيات وبـرامج تشـمل، عنـد الاقتضـاء،          
سياســات وقــوانين ملائمــة تحقّــق التنميــة المســتدامة للجبــال في إطــار الخطــط الإنمائيــة المســتدامة    

  ؛م بوسائل منها القدرات المؤسسية وتعزيزها، حسب الاقتضاءالوطنية، وإلى أن يوفّر هذا الدع
على الاسـتمرار، حسـب الاقتضـاء، في العمـل وطنيـا وإقليميـا وعالميـا         تشجع  - ١٧  

علــى تنفيــذ مبــادرات أصــحاب المصــلحة المتعــددين والمبــادرات العــابرة للحــدود، كتلــك الــتي    
وذلك من أجل تعزيز التنمية المسـتدامة  تحظى بدعم كل المنظمات الدولية والإقليمية المختصة، 

في المناطق الجبلية، وتلاحظ في هـذا الصـدد المبـادرات المتعـددة الـتي تم اتخاذهـا، ومنـها المنتـدى         
، والمنتــدى العــالمي ٢٠١٤العــالمي الثــاني للجبــال الــذي عقــد في كوســكو، بــيرو، في أيار/مــايو 

، والفعاليــات ٢٠١٦شــرين الأول/أكتــوبر الثالــث للجبــال الــذي عقــد في مبــالي، أوغنــدا، في ت
التي عقدا الشراكة من أجل تنمية المناطق الجبلية بشأن التغذيـة والمنتجـات الجبليـة في تـورين،     

ذ الإجــراءات بشــأن تغــير المنــاخ  اتخــا”، والمشــروع المعنــون ٢٠١٦ســبتمبر إيطاليــا، في أيلول/
ــنظم الإيكولوجيــة الجبلي ــ  في ، الــذي “الهشــة مــن منظــور دون إقليمــي ة البلــدان الناميــة ذات ال

  يقوده برنامج الأمم المتحدة للبيئة؛
جميع الكيانات ذات الصلة في منظومـة الأمـم المتحـدة علـى أن تقـوم،       تشجع  - ١٨  

تبـذلها مـن أجـل ترسـيخ التعـاون      في نطاق ولاية كل منها، بمواصـلة تعزيـز الجهـود البنـاءة الـتي      
  ة المستدامة للمناطق الجبلية؛الوكالات على النهوض بالتنمي  بين

مشـتركة بـين بلـدان عـدة، وتشـجع       أن السلاسـل الجبليـة تكـون عـادة     تدرك  - ١٩  
هذا السياق على تطبيق نهج التعاون العابر للحدود حيـث تتفـق الـدول المعنيـة علـى تحقيـق        في

  التنمية المستدامة للسلاسل الجبلية وعلى تبادل المعلومات ذا الشأن؛
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ال الألـب  ، في هـذا السـياق، الاتفاقيـة الدوليـة لحمايـة جب ـ     حظ مع التقديرتلا  - ٢٠  
والاتفاقيـة الإطاريـة المتعلقـة بحمايـة جبـال الكاربـات وكفالـة تنميتـها          )٧((اتفاقية جبال الألـب) 

المســتدامة، اللــتين تشــجعان علــى انتــهاج مقاربــات جديــدة بنــاءة في تحقيــق التنميــة المســتدامة    
وتوفران منتدى للحوار بين الجهات المعنية، وغير ذلك مـن الـنهج والمبـادرات    المتكاملة للجبال 

العابرة للحدود من قبيل مبادرة جبال الأنديز التابعة للشراكة مـن أجـل تنميـة المنـاطق الجبليـة،      
والشبكة العلمية لمنطقة جبال القوقاز، والمنتـدى الإقليمـي لجبـال أفريقيـا، واسـتراتيجية الاتحـاد       

بي المتعلقــة بمنطقــة جبــال الألــب، وعمليــة زيــوريخ، وشــراكة التنميــة المســتدامة للجبــال  الأورو
  لمنطقة هندو كوش في الهيمالايا؛

ــة      تطلـــب  - ٢١   ــا الرابعـ ــة في دورـ ــة العامـ ــدم إلى الجمعيـ ــام أن يقـ ــين العـ إلى الأمـ
ــون        ــد الفرعــي المعن ــرار في إطــار البن ــذ هــذا الق ــرا عــن تنفي ــة المســتدامة  ”والســبعين تقري التنمي

، مـا لم يتفـق علـى خـلاف ذلـك في المناقشـات       “التنميـة المسـتدامة  ”من البند المعنون “ للجبال
  .للجنة الثانيةالمتعلقة بتنشيط أعمال ا

 

__________ 

  )٧(  United Nations, Treaty Series, vol. 1917, No. 32724. 


